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Lauda vieții 1... 


Cei ce vor ceti aceste rânduri vor 
pricepe gândul de bine ce stă In 
cele două vorbe — laudă vieței!... 

Grazâmd că nu pot îndura încercă” 
vile lumii, — câțiva copii şi adoles- 

centi şi-au rupt singuri firul vieţei, 
înti"o clipă de nebunie, clipă drama- 
tică şi latulă, Ziarele au 
timp aceste fapte necugetate, a că 
vor întâmplare totuşi dovedeşte că 

socieiatea noastră e în suferință. 
"Nimeni n'ure dreptul săşi curme 
firul vieţei și col ce o face, săvârşeşte 
un păcat, pe care toate religiile din 
lume îl pedepsesc. Nu te-ai născut 
din voia ta, nu poţi muri dn voia ta. 

Acest adevăr trebue spus cu orice 
prilej. i: drept, greutăţile vieţei suni, 
în zilele noastre, nemăsurat de mari 
față de ce a fost înainte de războiu. 
Vermina socială a răzbil la supra: 
[aţă şi amenință să distrugă tot ce 
este suflet şi avânt gonerus, Din a- 
coastă pricină merg lucrurile rău, 
spre un raberialiscn.. subanimalic. în 
care superiorităţile adevărate sc sbu- 
ciumă în satea lor după soare. 

I)o aceea datoria celor puțini, cari 
mai simt nobleţa vremurilor de odi- 
nioară şi pegzia ceva urna, în chip 
firesc, sinistroi proze de azi, este 
să vegheze ca penergijiile ce ae 
nasc să. nu cadă în prăpastia pierza: 
nici, Vremurile noastre sunt încer- 
cări, la care :p 
supusă în vederea perfecţionărei su 
fletulu: omenesc. Viaţa ce ni sa dat, 
pentru încercarea moastră  trabute 
so trăim prm urntare şi so răbdăm 
luptând pentru  petohrea urilor şi 
imblânzirea 'semeniter, 

Paudă vieţei |... 

Aceasta trebuie so spună antistul 
in poezia liniilor. culorilor, a marmo- 
rel, și so sspună postul în creaţia 
lapidară a inspiraţiilor sale. 

Aceasta trebuie si spună dascălul 
şcolarilor săi, omul de ştiinţă con- 
temporanlor :săi. .pedagopii tineri” 
me: prea grăbită să cumouscă de feggri 
ŞI tainele celeilalte viaţi. N'arera 
dreptul să ne stricăm viaţa, căci noi 
nu putem fape nici un fir sin părul 


vestit la e 


_Trăţirea oamenilor, 


generaţie jertfită e. 


nostru, nici o frumuseţe din cele ce 
admiră privirile ochilor noştri. 

Singur ziditorul celor văzute şi ne- 
văzute are suveranitatea peste noi, 
el care se perpetuă, cu atâta măreție, 
în fiecare din Dol, şi care ne cârmu- 
eşte prin puterea destinului, 

Ai răbdat un chin astăzi, nu te te 
me, căci mâine va veni răsplata bu: 
curiei tale, în puterea legei de echi: 
lbru, care stăpâneşte armonia uni- 
versală,. 

Arunci o piatră în apa curgătoare, 
se turbură valul acolo unde ai svârlit 
piatra. dar sc furbură și valul de ală- 
uri, şi celulalte valuri după el; căci 
astlel stă în niuiezul lucrurilor de tot: 
doamna şi de pretutindeni. 

Noi nu înţeleeem solidaritatea va- 
lurilor, — după cum nu pricepem în- 
ȘI NU Vrem Si, Cre” 
demn că un tău făcut unui om, face 
să sulere toată lumea  dimprejurul 
lui, 

De aceea lrobute să îndreptăm du: 
mea și mai ales copilașii pe calea a 
cestui adevăr. Si se ştie că nici pira- 
midele keiptului, nici uriaşele pago- 
dle dm Indii, nici monumentele de ci: 
“uizaţie “de astăzi, n'ar fi existat, şi 
n.ar exista dacă lumea n'ar îi cântat 
lamdă viaţii. 

Btatuiale profeților stau pe bule” 
vardole “owwiuzației ; sunt şi socluri 
cesgi astaaptă statuile, Dar toate a- 
cestea sunt popasuri de reculegere 
depă o muncă înţeleaptă și cinstită, 
locuri unse oamenii se oprosc ca să 
privească și să admire vredniciile ce- 
lar dinamtea lor, pentru ca genera 
ţiile de miine să admire şi cle vrod- 
niciileceler de uzi. 

Munca e lauda vieţei. Cine nu 
munceşte bârleate viaţa : cine vrea 
Bă acupe de viaţi e um lezerior dela 
datarie. 

"Toate religiilor spuu că sinucipagii 
vor Îi pedepsiţi pentru laşitatea lor, 
Şi ceea ce span religiile, taate în ace- 
laşi chip, nu este minciă,. 

Faceţi din viaţa vaasbră apară de 
artă, şi veţi lăuda. astfel pe "Creator ! 

'Laudă vieţii |... 
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STROFE PENTRU IREN 


Am Tergurimenf ârgite, apreme (itrnaoeri fir . 

Damn bră se desnoaiă, pibeoânil os primul tron. 
'Te-oei stații „abrveiieeii ș alles az metil Ştii Doc 

( "dr aborzggpoettneas-mtee i <a spvemale, poata aealui de eorenileneea... 


In ddr Be sasori wa rdisesera un clopat, 

Şi merfietolle sxmnobe vor adu îngomuchiate.: 
Vidptiriito ipeneric Ain game ll cipiirtate, 

Deo 1brposte grerilatii, oo 'cominbi în opt, 


C'dtenă sezu :dernilmiijeetniii, sn'od duadnepia, ze _acibe 
Ce nu cunoaşte în viață, un ccaa de _poposire 
Trudit și plâns deapururi, pe-o z0mă de iubire 
Voj strânge 'n gând răceala pământului jilav... 


rare, 


George Nurizescu 
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O poveste irăită 


Din patul lui de .. suferinţi se uită 
stins la lumea din casă. 

Se uită şi se face că nu vede ochii 
înroşiti do plâns ai mamei, nici faţa 
obosită a tatălu: său, care priveşte 
în altă parte.... ca să nu i-sc vadă la- 
crămile. 

ȘI băeatul tace... doar ochii lui vor- 
besc un graiu duios şi de încurajare... 
Nu simțea că se duce... şi că au, venit 
prea de timpuriu pe pământul acexia 
plin de suferinţe? Trebuia să mai gă- 
bovească, „să vină aliă dată” când 
pământul va fi mai curat. Dar ce pu. 
tem iace noi, niște viermi, în coutra 
soartei care sc joacă cu sufletelo 
noastre şi ne poate sdrobi, 

Și băiatul iar închide ochii ducân 
du-şi mâna albă şi străvezic la frunle 
ca, să-și şteareă sudoarea isvorită div 
cauza boalci. 

Adoarme. In lumina :uvurgului 
faţa lui pare luminată ca si cum ar 
fi ascultat, cântări de horuviiui, jar 
mama  ingenunchată și privind în 





spre lămâinl uscat din colul odăiai. 


zice : 

0 Doanine ! "lu, care cești părin- 
tele sărmanilor, “Tu, care ai avut o 
Mamă $i tai văzut sbuciunul cână 
erai pe cruce... pleacă ochii în spre 
mine și ascultă-mi rugăciunea, Dacă 
fiului meu îi este dat să mai trăiască 
fă, să înflorească lămâiul acesta“. 

Și mama se roagii în timp ce fiul ei 
doarme linistit. 

„ȘI alunci... o frunzuliţă mică a: 
parc pe creangă, şi ea creştea tot Mai 
mul, tot mai “mult e ca Şi cum ar udu- 
ce tăimuită slavă lui Dummnezau. iar 
atară um cintozoiu își tremura căsca 
tuul -de biruniţă al naturei. 

Și vremea trece... copiul se înviori, 
dar 'mama veșnic sta îngrițorată, lă- 
mâtul nu mai înflorește... 

ŞI iarăși durerea și-a întins aripile 
deasupra casei. 

tn odaie e întuneric... iar -candela 
îşi tremură lumina pe faţa suptă de 
boală a băiatului. 

Ul zâmbeşte în -spre părinţi, iar a- 
ceștia se uită îniioraţi la lămâi, unde 
o frunză salbenă ai uscată a mai ră- 


Mas — una — şi acela pata ca să 
cadă... 
În trista încăpare cind luna îşi 


juca raza ei pe patul bolnavului, un 


fognet uşor și plin de fior străbătu 
aerul — căzuse şi cea din urmă îrun- 
ză a, uscatului lămâiu. lar mama ie- 
şind afară, îşi prinse capul în mâini: 


Şi favepu să şi plângă :o vieaţă amă- 


Tită şi fără de noroc. 
Du A iata 
d Sf ne Ale i-ai 


A CO Aaa (Au 5 
3 $ rit seigioat . 
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_Guy de Maupasant 


REGRE: 


D-l Suval căruia toţi diu Mantes îi 
zic: „Dios Saval” sa scula. Afară 
plouă. [i o zi posuinorâtă de toamnă. 
Frunzele cad încet în ploai: ca o altă 
ploaie maideasă șima: înceată, DH 
Saval nuevesel. Se plunbă de colo 
până colo în odaie, Viaţa are zilele eă 
triste și ca uu va mai avea de cât 
ast-fel de zile pehiru el, căci dânsul 
are acum 62 de ani. li singur, holtei 
fără niuceni în jurul lui. Ce dureros 
e să Inori ast-lel. sinour 
iubire sincură în juvul tău. 

Sc gândeşie lu viaţa lui utât de 
pustie, la tinereţea lui şi îşi rovede 
trecutul. Îşi aduce aminte de timpul 
când i studial dreptul li Paris, boa» 
a.tată. ui său și în urmă moartea lui, 

Sa întors apoi de lu Paris ca să 
sicu la mata Su. 

Aculo n triut uniştit până la moar- 
tea ci. Cât e de tristă viaţa. 

A riumas singur. Şi ucum 0 să moar 
ră şi cl la. rândul lui. O să dispară şi 
atâta iot. N'o sh mai fic un Paul Sa- 
val pe pimâni. Co lucru îngrozitor. 
Alţii vor trăi, se vor iubi, vor patre: 
ce, -— numai el nu va mai trai. li ciu- 
dat cum poţi fi vesel sub  vecinica 
certitudine a morţet. De-ar fi numai 
probabilă moartea, dar e tot atât de 
înevitabilă ca şi ivirea nopței după 
sfârşitul zilei. 

Cel puţin dacă viaţa lui ar fi fost 
plină do aventuri, de plăceri, Dat nu, 
pimic. Nu făcuse nimic altceva de 
cât să sc scoale, să mănânce şi să 
doarmă. Și tot aşa a dus-o- până la 
62 de uni. Nici nu s'a însurat măcar 
ca atâţia alţi bărbaţi. Pentru ce? Ar 
fi putut. căci avea oare care avere. 
Să-i fi lipsit, ocazia? Se poate, dar o- 
mu) le face să se ivească ocaziile. 
Era lipsit de energie şi acesta cra cel 
mai mare defect al lui. Câţi oameni 
nu reușesc în viaţă tocmai din prici- 
na moleșelei și a lipsei  desăvârşite 
de encrgic. 

Ș nici rubit ma fost. Nici o femeie 
nu dormise la sânul lui într'o com- 
pletă uitare de sine. Nu cunoştea fi- 
osii delicioos al așteptărilor . hupă 
cum ienora extazul pasiunii COVÂrşI- 
toare. 

D-l Saval se ușeză apoi lângă că- 
min și se gândește. Fvidant că nu re- 
uşise în viaţă. Totuşi iubise, în tat- 
nă însă, cu durere, cu moleșeală aşa 
cum făcea ori ce. Tubise pe vechea 
lui prietenă, doamna Sandres. soţia 
veahiului său prictan. O! de ar îi cu- 
nemeut-o ca fată; o cunoscuse însă 





prea târziu: era măritată. Fireşte că 


daeă ar îi cunoscul-o mai de vreme 
ar îi cerut-o în căsălorie. 

Îmi acucea aminte de emoția ce-l 
ciprindea ari de câta ori o vedea o- 
dintoară. nopțile de nesoma cu gân- 
tul la ca. 

9! şi câ era ea de 
vremuri, delicată blondă şi 


frunoassă pe 
Surăză- 


[iră nici o. 


nat 2 atitea 


mi ma: et n i LA! ve PERII ui - mu 
îmi. LET Pie Mă - Nea. MG 


Puterea destinului 
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toare. Acuma însă cra bătrită,. avea 
58 de ani; A! de lur îi iubit șica. 
Dacă ar fi ghicit numai ecva. Dar 
el nu ştie, ştre doar noptile lungi pe- 
trecute la Sandres când soţia priete- 
nului său era tânără şi lrumovasă. 
Și Saval îşi aduse uminte de-odaii 


„de o plimbare pe care o făcuseră o- 


dată, câte trei el, Sandres și- netvasla 
lu, 

Era într'o zi frumoasă de primă- 
vară şi oi plocaseră de dimineaţă la 
tară ducând cu dânșii proviziile în 
nişte pachete. Mâncasesră pe iarbă 
la umbra unor sălcii. 

După masă Sandres adormise pe 
spate în vreme ce d-na Sandres lma- 
se braţul lui Saval plecând cu = 
de-alungul țărmului Senei. Ea se 
sprijinea de dânsul, râzând şi spu- 
nând-i că sc simte nespus d> învto- 
rată, 

Și Saval îşi mai aduse aminte că 
la un moment dal ca şe înspedobisc 
cu o coroană de nufori şi îl întrebase 
dacă îi place ast-fel gătită. 


îi râse în față spunându-i: „Hai 
prostănacule spune ceva.” 
Şi când dânsul îi spusese: „oare 


n'ar fi să ne întoarcem?” ea îl arun- 
case o privire oarecum supărată. 
la întoarcere dânsa nu se mai 
sprijini de braţul lui. De ce? 
Această întrehare nu şi-o pusese 


Amicilor E. 


A fesi diu roua cerului creat 
Piăpăându-i suflet — aripa visării —- 
Lcisat stingher să sboare 'n largul zării, 
Ei stu nezricepaut si 


Iu Iiharmu îui pe luuie și-a '"piisit - 
De ce-ar fi das o viaţă de dozaaiie 
Când lcagănu-i firesc e 'n infinit P 


Ia jdectica-i de uuferi si Coe ai 
Lâsaţi-l ca să arce Pof anus Sus -- 
Acolo ande lumea ]ui Isus 
Visează nesfârșite pencudisoe 7. 


Pe cf cmuu proză l-a răpus 
A Iumii prejiuuite de c«biae, 

Ni comedia astoi vieţi închise 
Iu Jegi ce din orânda firii nu-n... 


Ia a lui Nossira Merci crzăituue 
Au se răbda cereseul sciu avânt, 
Cotermbă afbă măzizinul spre 8007. 


Cu ochii visători spre ceres sfânt. 


HI] se ruga iubirii creatoare, 
Sapus din leagăn până Ja mormant. 


Şi cum el nu răspundea Nimic ea 


de LEONTIN ILIESCU 





iclaerrceraţ., 


Râzbitu-l-uu tulazirile mării... 

Zi *a ştiut că „viața-i chin răbdat”.. 
Nu-l plângeţi dacă cerul l-a chemat, 
Die>ghien j-u fost peinieetal sbaecăumări?.,. 


du uesfrănetul joc ul vieţii noastre 
A fost şi el au oaspe nepoftit, 
Usa trup de lat cu safletaul spre astre... 








E amane + adie + SRuIIDOPEID îm egemgae 


până ucuma. De data asta crezu că 
înțelege ceia ce nu pricepuse atunci. 

Oare ? 

[)-] Saval roşi şi se sculă de-odată 
tulburat ca și cum cu treizeci de ani 
mai tânăr ar fi auzit pe d-na Nuu- 
dres spunându-i: Te iubesc, 

Oare să, fi ştiut dânsa că el o iubise. 
O, vreau să știu. îşi zise el. Trebuie 
să ştiu. | 

Și el se îmbrăcă repede ca să plecc. 
Se gândea. Am 62 de ani ea are 58 
aşa că pot forate bine so întreh. 

Posto câteva clipe ei. 


Casa lui Sandres se afla, 
drum. Se îndreptă spre ea. 

Sorvitoarea lui Sandres fu rairută 
de a-l vedea aşa de dimineaţă. 

— D-voastră la ora asta, d-le Sa 
val? Sunteţi boinav. 

— Nu, fetițo dar doresc să vorbesc 
cu coniţa. 

— Coana face compoturi şi e în 
hucătărie. E nleîmbrăcată, zise ser- 
vitoarea. 

— Nu e nimic spune-i că e ceva 
important. Peste câteva clipe apăru 
d-na Sandres. Acuma dânsa era o 
femeie groasă lipită de or ce  îar- 
Nec. și ăi îi 

Ha îl întrebă : : 

— Dar ce ai, prietene. Eşti bolnav? 

Nu, răspunse el, dar vreau să te în 
treb ceva care pentru mine are foar- 


pes 2 
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ii sei — Fireşte, prostute. | 
« Baval: INCEPU să tremure; îngână: 
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e mare însemnătate. lat  pramiți 


i Vei răspunde fără or cati : 


E surâse. 


Pa 9 IE! 


tzin Bi î. St că gta 1ubit din 


„mpria zi în rare team văzut, cara 
ai obser casta? | 
Bla răspunse surâzând: 


Va să zică at caii Atanci? 


ua “iAtuneă ce ? 
ș Ce reaminteşti ziuă în care San- 


- a 
fi 


| surgca ca dintr'o SAI 
Şt el pornea mereu. Şi el se pome- i 


-drue:a. adormit după . masă, la ţară, 


Mi bine atunci dacă aşi fi fost mai 


+ întaoprinrător, mai îndrăzneţ... -- 
î Be “det dsta. dânsă 'râse cn; pottă. ; 
iotăspunse sincer d glasul Aimpede. - . 


i oarecum ironic: 
— Aşi Îi cedat, dragul ineu, 
VPără să mai asculte nimic Savai 


părăsi salonul, în ploaie cu paşi re-. 


şezi, pornind fără să ştie. încotro. . 


Merse mult timp- astfel ca sir op 


de instinct. Era ud leoarcă și din pă- 
Văria lui înmuiată ca o cârpă „apa 
straşină. it 


pi do-odată în faţa țărmului Sonet, 
tocmai în locul unde prânzise odini- 
oară cu Sandres şi cu soţia lui. 
“Şi atunci se așcză sub arbori des“ 
fruvziţi şi începu să plângă amar. 
localizare de Const. A. 3. Ghica 


Cercul morții 


de Arthur Conan Doyie 
— Vezi ilustraţa din paz. l — 
Era în ziua patra a asediului, Mumiţiunile 
şi proviziile erau .pe sfârşită. Când răzvrăti- 


mea Roaerilor, asemenea unui incendiu izbuc- 


nise de-odată în norâui Chinei, cei câțiva Eu- 


___vopeni tnprăşiiaţi în provinciile acestea în- 
- depărtate se îngrămdiliseră cu toții la Ichau 
_"si.se apărau acolo cum puteau mai bine ia 


aşteptarea ajutoarelor. - ici. | 

lchau nu era decât la vre-o cincizeci de 
mile de cvastă si o escadră suropeană se afla 
în goliul Liang-Toung. Garnizoana aceasta 
alcătuită din creştini indigeni şi câţiva lu- 
erători de la căile terate, sub comanda unui 
ofițer german, se apăra vitejeşte, la adăpos- 
iu? zidurilcr câre brăzdau micul cartier cu- 
ropean, trăgând necontenit asupra Boserilor. 

Din mefezicire muniţiuniie crau pe siârsite, 
esa că bravii apărători se simțeau descn- 
rajați. i 

In specia! Marţi seara, situaţia părea foar- 
te. îngrijorătoare. Bătrânul colonel Dresler, 
fost ofițe» de infanterie în armata germană, 
sc simţea nelinistit, deşi figura lui nu trăda 
miei o c«nwie. Ralstona funeţionay Ja căile fe- 
rate, îşi petrecu o parte a napiei scriind di- 
fcrite scrisori de rămas bun. Profesorul Mer: 


cier, bătrânul entimologist cra tăcut şi gân- 


ditor. Numai femeiile, — miss Sinclair, infir- 
miera misiunei scoțiene, d-na Patterson şi 
fiica ci, arăguţa miss Jessie, — păreau mai 


calme. Tot atât de liniştit era și abatele re- 


tre * rilisionarul francez. 


—- 


Noaptea de Miercuri se petrecu îără niei un 


incident. Joi speranţa învioră din nou inimile, 


deoarece tânărul Ainslie, de la serviciul Qi- 


plomatic, care făcea de gardă în turla bise- 
ricei, auzise în depărtare un bubuit de tun, 
ceca ce însemna că ajntoarele atât de aştep- 
tate soscau în sfârşit, 

Stirea accasta produse o bucurie nespusă, 
cu atat mai mult că Boxcrii sc retrăgeau ș de- 


» :Aeeia Peste o oră 


de gânduri negre. 





niscență 


7 noii Anal Di dată mea cepiă, iz de alea 
„_- Asa ceem-ază în lume se trec toate, . „ca 
Ea mau vot mai eşi în dres de-acuma pie stai 
A, tulbur. tar :nentmuul ș asa se. poate. a 


IL eziud 


Si nici de-ar fi cumva sa colţ de stradă 
Mă ne mtllnim în faptul înserării, 
Tu să nu crezi că mă îndeamnă dorul | 
Sa mă închin urâtului cărtirii ? 


Rămân cu chipul tău ce duo cu mine 

— Nedespăsţit prieten: în tot iocul, | 
Gândind că, poate are "m grijă ioana 
Ca ca trimită 'm calea te... novoeul $. : 


Dar ce noroc?! Va fi e minciună, 
In țainice cuvinte fără număr, 
O spin şi ochii făt... gi trup... şi auţie? 
NR. i părui: fău buciat de peste uniăr! 


du, 
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când se servi masa toți 
exuitau de bucuiie. | 

— D-lo profesor, exelamă de-odată Ainslic, 
gerveşte-ne, țe rog cu icre. 

-— Ai dreptate, mormăi bătrânul Dresler, 
“ cred că a sosit timpul să mâncăm iaimoasele 


 icro! 
Doamuclc se amestecară, şi ele în discuţie, 


cerând cu insistenţă icrele, cu atât mai mult 
eu eât proviziile eran pe sfarsite şi masa cra 
„cât se poatr de sărăcăcioasă. 

Dar bătrânul entimologist clătină capul și 
zâmbi uşor. | | 

— Să mai aşteptăm puţin, zise el. 

La ce să mai așteptăm ? 

m Ai noștri mai au încă mult până să vie, 

— Discară sunt cun siguranţă aci, zise Matl- 
aian. 

Poate și mai de vreme, obicctă cotonelul, 
totul depinde de cine comandă coloana. 

Cu toate protestăvile cromesenilor, profeao- 
rul Nu voi să dea icrele, promițând însă că 
le va servi la masă” 'de seară, 


Peste o ară tanul ÎDCepu din nou să bu- 
huie, însotii de câteva salve de împuşcături. 
Bărbaţii se seculară repede do la masă, du- 
sându-se fiecare la postul lui. Numai profeso. 
rul rămiitese în sufragerie unde stătu multă 
vrome nemişcat cu capul in mâini, irământat 
lb cele din urmă tunurile 
încetară de a bate. 

“Deoarece liberatorii nu mai soseau, profe- 
s5rul ge sciă peniru a căpăta stiri ; în clipa 
arcia însă uşa ce deschiae şi colonelul Drea- 
ler îşi iicu apariţia in odaie. Bătrânul mili- 
tar era palid şi desfigurat. 

=. Fi bine? întrebă pe un ton liniştit d 
fesorul, nu mai sosesc ajutoarele ? 

.. Nu, nu pot să vie. 

Vrmă o clipă de dia ea Cei doi bărbaţi e 
priviră desamăgiţi. 

— Conaţi știu ? SERA 
_— Afară de mine nimeni nu știe Nimic, 

-— Com ai afiat asta? - 

. Eram lângă poarta de lemn care dă în 
grădinii şi am văzut. pe: un :soldat tirându-se 
în iartă Era un soldat englez grav rănit, tri- 
mis de colcnelul WyndharmY Prin soldatul a- 
cesta om aflat că coloapa de ajutor a fost 
pusi pe iugă zi că -de-abia peste trei zile, am 
pulea avea ajutoare. Ș 

Frofesoru) întrebă încruniat. 

— Si cât putem ţine piept încă? 

„0 oră sau două, cel mutt. 

— Si nu mai e pici o sperant 4? 

(să Niciuna, 

— Si unde e soldatu! : 

— A ruvrit. 

 [: mâj văzut cineva: 

— Cred că nu. | | 

Vesa se deschise din nou. ANinsiie Se repezi 
în odaie. urmat de Ralston, Paiteraon şi de v 
miiţime de indigeni. 

— Ce vesti, domnule cotone! 7 

Profesoru! “Mercier o luă înainte. 


— 'Poemai aata, discutam cu d. cotonel, o 


tul merge bine. Coloana a făcut o haltă și va 
sos. aci mâine dimineață. 
Grupul care se afla in camera colonelului 





_debucni în urale şi cu „toţii îşi strânscră ene 
tuziasmaţi mâinile. 
e 


Toată după amiază se petracu fără ca Bo- 
xerii să atace pe Furopeni. 

Lucrul acesta fu interpietat javorabil de 
bată lumea care îşi inchipuia că dușmanul 
își aduna ultimele forţe în vederea atacului 


„NHotâriter de a daua zi. 


Ja cia inesei veselia în Bis hasunii si pro 
însorul Mercier se îndurh să servească icre 
propsu 

Comoezenii mâncară eu poftă erele, exs- 
coptând. tânăra si diăguţa miss Patersouu, 
care cu cate stărnințele repetate ale prote- 
sorului, tu luă de cât o singură imbucătură, 

După masă se destupară vlitimele trei sticla 
d3 vin care ni rămăseseră si ct toți băură 
în sânctatea colonelului Drossler, 

In văstimpul acesta ui din comeseni 0L- 
servă că Ralston adormise cu coatele pe 
Masă 

-- Să nu fie bolnav ? exclamă îiecelue 

- O! nue nimic, zise repede protesorui, 
Nu trebue să nităm că din pricina enervă» 
rol suntem cxpuşi la diterito crize de slăbi 
cjune, asa că nam face rău dacă ne-am. 
euira. 

— Si Die mi-e somn, exclamă. d-na Put. 
terson. 

—— Hai să cântăm puţin, zise tânărui Ain- 
sie, poate 2şa vom. mâi alunga indispoziție, 
adeasta. De-abia stărşi însă de roalit cuvintete 
acestea că tânărul căzu cu fața la pământ. 

—— Ajutov, ajutor, atrigă de-odată a. Patter 
son, văzând cum toţi comesenii dormeau fă 
să der. semne de viață. 

— Dar ce-o fi asta? întrebă domnişoara 
Patierson pe profesorul Mercier care riul 
aforțare cestraodinară a voinţei rămisesei 
încă în picioare, 

— Draga mea, zise el cu o voce iniretăiatiă., 
mn voit să te cruțăm. Am pus cianur de pu= 
tasiu în ce. 

— Vai ce mMonsiy. Ai otrăvit pe toţi, pr 
mama... strigă tânăra fată cu ochii holbatij 


de groază. n 


— Nu, i-am salvat. Nu cunoşti pe Chinezii. 
Sint, de-o esuzime grozavă... Peste o oră tre» 
buia să cădem în mâinile lor... Uite ia şi d-ta 
putine Î€re... 

In tinmwp ce vorbea aat-fel se azi do-odată N 
înpuşcătură. 

--- Tată-i că vin, ia ropede o îmbucătnrăă 


Mai poţi: scăpa de ef, — zise repede Mercier. - 


Dar tânăire fată nu-i mai auzea, căci ce 
zuse lesrnată. într'un fotoliu. In răstimpul a: 
evsia, bătrânul ascultă îngrozit zgomotul da 
afară .. Dar ce ea oare? Li se părea că aude 
sxclaaţii europene. Dare să fi venit ajutoi 


„7u atâs. de aşteptat? 


C comandă scurtă rostiţă în englezeste ră= 
gună de-odată în urechile lui. Nu mai încă- 
pea nici o îndoială. Ajutorul sosise, în fin 
printr'o adevărată minune. Profesorul întin 


atuncia brațele şi exclamă desnădăiduit, 


— D-reule, ce um făcut? 
Colenelul Wyndham, în persoană, năvaii ini 
acelaş timp în sufragesic. 


4 


zare a minței, aceaşi întonare. 


Duminică, 10 Februarie 1924. 


Un grup de comeseni palizi şi . nemiecaţi 
ptâteau înotul mesi, O tânără - Sa. gemea, 
gând încă semne de viață; cu toate astea mai 
erista 0 singură persoană -căreia îi rămăsese - 
destulă  cenergit ': pentru -indaplinirea nel - 
datorii supreme. impietrit. de: mirare, ca- 


lonelul văzu înălțându-se de-asupra mesei 
ON cap cărunt şi:făptura înai!tă a profesorului p- 


să se 0 clipă pe picioare. 


- Bagă de; seamă la icre... 
sală i, ingână” bătrânul entimologist. 

Şi, împleticinau-se de-odată, profesorul Mer- 

eier căzu, închizând cercui morţei. | 


'raducere de Const. A. LL. Ghica 


pt, 


Literatara rasă contimporană 





A. î. KUPRIN 


cu prilejul traducerei povestirei sale 
- SULAMITA în româneşte 


Recitese în româneşte traducerea 
nuvelei lui A. Kuprin „SULAMITA” 
făcută de d-na Moroianu *)sora romi: 


nului basarabean P. Gore și îmi evoc 


talentul acestui mare scriitor rus 


care se zbate în mizeria refugiului. 


'Pradus mult în româneşte — am 
văzut: tradus chiar romanul său 
„firoapa” (Tama) în foiletonul unui 
ia și înri aduce aminte că şi romanul 
lu: :.Duetul” a fost tradus în foileto” 
nul Viitorului încă din 1909, Kuprin 


este toruși puțim cunoscut și insuli- 


snt. apreciat de publicul nos 
tru cetitor.  'Praducerile din foile 
touue se cttese de un public res 


trâns şi lucrările lui, afură de câteva * 


nu suni în volume care pot, fi răspân- 
dite şi cetite de un număr mai mare 
de cetitori. 

Şi dintre scriitori ruşi, el ar fi cel 
mai de preferat, el fiind cel mai sănă- 
tos şi maj aproape de viaţă. El n'are 
nimic din psihologia bolnăvicioasă a 
ruşilor ndreev, Sdlogub,  Bunin, 


cam nici din moglernismul serntori- 


Jor Haupimman, Maeteriimck,  Enut 
Hamsun, el este legat de pământul 
sănătos al ţărei lui, el este tipul ţăra- 
nului rus care a rămas străin de tot 
Bihilsmul, comunismul şi panslavis- 
mul intelectualilor săi. 'Polsto!, care 
cu tot misticismul lui politic a rămas 


„în viaţa lui un admirator al sănătătei.. 


poporului şi a priceperci lui a vieţei 
şi bucuriilor ei, adora pe Kuprins și! 
socotea cel mai demn urmaş al 
lui. Această adoraţiune a lui Tolstoi 
pentru Kuprin e explicată de criticul 
rus .Î. Ismailov ca o bucurie a tată: 
lui care vede că fiul lui îi seamnă „4 
ceeași ochi, acelaşi surâs, aceaşi aşe- 
Cât 
timp vor trăi Kuprîni, dinastia lui 
Tolstoi va domni în literaturi hr 
mei. | 

Kuprin a pătruns în toate colţurile 
vieţei omenești. Subiectele lucrărilor 
hui sunt luate de cele mui 
uni. În ele găsiți şi tipuri de ofiţeri, 
și viaţa de cazarmă, şi existenţa zvă- 
piată a artiştilor, şi viaţa studen- 


ELI SULAMITA“ de AI. Cuprin, traducere de 
â-va'7. Moroianu, Clui.; 





Nu mânca t- | 


diferite 


- 


UNIV-> 





cele 


„„dească, şi scenele din tavernele portu,, 


- .%ilor şi Viâţa-caselor. de-toleranrță i „sită! 
 sBteriorul ;- casădlor "de nsbih. și viața“ "dat si zdorbi. de durerea: sa-ti 

"aoerilor“'de la ară: Până şi în trecu” -% Dacă Kuprin a. ales subiectul aces 
“tal îndepărtat al vremurilor: gândul . ta pentru povestirea; sa el:a făcut 
"hi aa dus să caute sbiect acei E 
“ talentul hui: de scriitor. 2. i. +» 

 „Sulamita”. uceastă "operă a lui care” 
e tradusă de .curând în româneşte şi 


îmi dă prilejul să scriu despre Knprin 
este luată Gin viaţa biblică, 


inclinarea . națurală în fața frumu „ fost vrăşmnaşul ceremoinahălni şi gcla- 


setei pasiunei a împins pe Kuprin: să . 
scrio Sulamita. - Substratul direct al 
poveatirei lui este „Cântarea cântă, 
lor”, il a fost. inspirat de âccastă-po” : 


esie biblică, în ea găseşte el şi cuprin=: 
din ea el scoate și : imaginile: şi a 


sul , 
10t ornamentul povestire: 


Vezsuri întregi el alege din Biblie 


si cu ele încrustează povăstirea ca p& 
un giuvaer, lin imaginile Hterare el 
a avut în faţa ochilor săi pe „Sătame 


a a lui Flaubert, i N, 





„+ 





“pentru pasiunea vieţei simple şi bru; 


Viei în problemele dragosteişi pasiu 
:neţ, el, nu putea să nu. ssăseaauăi în 
: cântarea, biblică cea ce core eufiotiul | 
„ hui. Şi 3ntx'adevăr în. această dâataze 
“este atâta soare, atâta. sudoare, ată- 
tea pete fromoasă; atât, haos: ho- 
tare este cântarea aceasta: e enpriz 
sul ei așa de pământese. .» 


ar > n 


cidă - pe. Sulamita. Tânăra fată e omor» 
Solomon. intedeprui. e, nerhângăr 









ca şi pentru celelalte povestiri, al 
sale, din dragostea şi admiraţia 


tale în paturalul ei. EI, care a ubă 
în tot ce a scria atât: de mult soarele, 
„natura, pământul fecund, el care: 


Şi. dacă Kuprin afost; cel dintii 


“care a fugit din Rusiăgovietică, şi cară - 


a privit.cu desgust! chiar la; revoluţia 
rusă, în faza ci'cea dintâi socialist 


A. Huprin în cabinetul său de lucra In Siarskole Selo îatinte de revoluţie 


Povestirea cuprinde dragostea lui 
Solomon pentru o fetiţă evreică ne- 
eunoscuiă și simplă, Sulamita; 
postea prea măritului împărat, înţe 


leptului, şi cunoscătorului dragostei -. 
trei 


a celur şeapte sute de femei şi 
sute de sclave și a dragostei Sulami- 


"Toată, povestirea lui Kupin SP 
petrece natural în atmosfera primiti” 


_vă'a vieţei orientale, în 'culorile soa- 
“Telvi arzând al răsăritului, în imensi- 


tatea bogățiilor imperiale şi în liber” 
iatea celui mai înţelept din împărați. 

Desemnu! fabulei povestirei este de 
atemeni natural. “Toată atenția e în- 
dreptată spre scenele. de dragoste, 
cuvântările îndrăgostiţilor sunt “frag- 
mente din versurile Cântărei cântă- 
rilor, 

„Fabula  povestirei se E PR foarte 
simplu, am putea spune banal. Impă 
răteasa Iigiptului Ast?s, care gustase 
din iubirea lui Solomon şi care era 
peloasă pe Sulamita învaţă pe un tă- 
năr care era îndrăgostit de ea să u- 


dra- 


„tei, care tra primi fiori ai iubirei. - 


| revoluţionară Kerciiskiane,, “a făcutro 
pentru că el punea libertatea omului 


mai presus de buna lui“stare fizică, 
pentru care se frământani” toţi aceştă 
revolutionari. * * - 
In povestirea, lui, lama, el are aces- 
Se cuvinte care arată cât a prețuit ei 
această libertate a omului şi cât a 
izebuit să sufere când a viizul-o căl 
cată în picioare de cameni care pre- 
găteau noi cătușe omenirei : 

„Omul, scri Kuprin, a fost niscui 
pentru o mare bucurie. pentru o ne- 
*ncetată creațiune, în care el este 
Dumnezeul “dragostei largi, : Hbere, 
neinfrănate, dragostei pentru ori ce : 
pentru un arbore, pentru cesul ne” 
sfârșii, pentru om,.:pentu un câine, 
pentru pământul. acesta mic, drag şi 
frumos, ah! mei ales” pentru pămân- 
tul acesta tu duleea. Îmi maternitate. 
cu dimineţele şi nopțile hui, cu minur 
mile lui zilnice... Şi omul care a deges. 
nerai atât de mult prin  minciuned 
prin Preaiie, prîn înjosivea lua ! 

Dr. 1. Duscian 


G., —Nr.6. 
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OSCAR WILBE- 


CASA CURTEZANEI” 
La af enma Seira de înece hi Meat 


lată scrisorile pe cari Endy- 
mion le scrise aceleia pe care o 
iubea în taină, fără să-i fi măr. 
turisit iubirea lui; şi-acum îelalii 
adunaţi la mezat, vin şi dau pre- 
uri, tocmindu.se pentru fie-care 
din aceste biete bilete îngălbeni- 
te. Da, pentru fiece pulsuţie a pata 
timei, se-aud negustorii cari ofe. 
ră prețuri... Cred cd nu înbese 
de fel arta, cei cari sfarmă cris- 
talul unei inimi ae poet, îngă= 
dînd alâlor ochi urduroşi să_şi 





M. Degru. 


arunce în el privirile lacome şi 
curioase, 

Nu spune povestea, sare, că 
înainte zreme, de muli de tot, 
întrun oraș din fundul hăsări- 
tului, câțiva solari alergară, cu 
torța în mână, spre miesul nopții, 
ceriându-sc pe sărucale-i vesmin. 
te şi jucară avi ţa zaruri zdren- 
jele unui mcfericii, unavând ha. 
bar de dumnesciasca minunr, şi 
de sufrrințele unui Dumnrzev”.. 


aa 


| 





* Vezi „Universul Literar” mimărul precedent 
Traducerea acestor poeme ai?lui Gacar Wilde e datorită d-lui 








intre preniletar şi citiriaş e statai 

Proprietarii spun : sacră şi invio 
labilă e proprietatea. 
 Chinaşii susțin : e un iucra co- 
mun proprietatea, de care mii tre 
bue să se bnenre, iar alţii să se folo- 
sească. dar statul a edictat, că pro” 
prietatea e un drept de folosinţă. 
V'aş ruga însă să întrebaţi pe ori 
gare dintre oamenii de stai, cari re- 
prezintă (?) statul şi pe oricare dia- 
tre chiriaşi : dacă nu există, Aşa, Ins 
tinctiv, un sentiment, al preprictăţii 
— drept individual ? Și vaş rnal 
ruga să cercetaţi pe oricare proprie- 
tax să d ae ce ar Îi, dacă ar [i 
“hiriaş 2 Ar voi să roprezintă statul ? 


Eckitate tiscată 
; Legea, care îixează impunerile ce 
tățenilor, ni s'a spus că e bazată pe 
principiul echităţii. Adică: ai putin, 
plăteşti puţin ; ai mult, plăteşti mai 
mult : ai foarte mult plăteşti pro- 
porjional. | 

Aţi înţolos desigur  echitatea, cu 
grade comparative. E un fel de echi” 
tate, adică cu proporţii și grade. 

Dar eu susţin că nici nar putea îi 
«ltlel, căci o temă de o justă apre 
ciere ar îi aceasta: produci mult şi 
eşti de folos cu producţia ta. atunci 
societatea, are nevoe de tine şi nu se 
cade să te stranguleze cu  impune- 
rile, 


ibilitale 


bi plac oamenii abil, fiindcă o ori 


decâte ori e vorba de o hotărire, et 
îți fin un discurs ; când e nevoe de 


cuxai, fac chestiune de principii ; iar: 


aărud e vorba să risce cova, îşi amin” 
tesc de chestiuni familiare : 
— Pe onoarea. mca, că nu mam 
gânâit la nici un coleg din presă. 
Trab, 





Ca şi Ycitairo, mprele său pretieceana, ARG- 
tel> Francu este um Gesiavrizrşit „Canaeur” ; 
trazae sale plac prin spantaneititea en Curi 
sati roaiite, prin figațea lor şi pui apiritul 
imeie şi publi] ee le însălze. Pin de bun simi, 
mundi firă a fi pedant şi povestind mai le 
fiocare pas anecdote din lumea artistică şi 
învățată, convorhined cu 0 usurimţă  uizi- 
toam» apice fel de subiecte cari pot interesa 
um Syirit larg ca al său, Anatiie Franca aste 
o adevărată compară d plicere pentru uricare 
ivti Icctual din Paris. fa locuinţa sa din 
„Avenue de Bois du Boulogne“, în mmuneata 
„Villa Said”, se adunana admirătorii i airăi- 
Bii : "i Yvuiuu Să cunoască mai de aproape 
Selij. e de geniu ale moestratui. Şi după 


cum izitutorii „patriarhului din Ferpgey. bă- 


trânuiui feudal Voliaire dela gramița Klwe- 
ţiei, iăspândoau în corespondențele şi arti- 
colete 'or admirăţia pentru spiritul și acti- 
vitatea filozofului, transcriind pagini întregi 
dospr2 conversaţia sa, tot astfel un adept 
al lui Anatole France a cules e sumedenie de 
convurbiri caracteristice scriitorului pe care 
te-a publicat acum un an şi jumătato sub 
titlul „Preopos d'Anatule Frmmee“. Autorul 
esta d, Paul CGseli, colaborator: îndalungat al 
revigivi „Cri de Paris“ și care a mai tipărit 
o carte cu convorbirile lui Rodin asupra ar- 
tei. Renumele scriitorului care a conceput 
„Thais“ a fost atât de universal încât cartea 
dorenului Gsell, care îl zugrivea pe France 
inteun core cu totul intim, sa vândut în a- 
proape o sulă de ediţii cu toate că nu foto- 
seşte nici unui din mijloacele de reclatgiă 
întrebuințate de Benoit sau Margusritte, 


Avatele France ne apare dintru început 
ca vi pătimas iubitor al antichitățitor, 
şi ua priceput  înţelegător ale  exam- 


plareior  rarisuime cu Sampe şi cu le- 
gituri meşteşugite. Villa Said este un întreg 
muz. și în odăile zale se pot admira rână 
pe rând colecțiile adunate de France în 
cursul diferitelor romane istorice pe cari le 
s-ria, peniru alcătuirea unui mediu identic 
subiectelor tratate. Deaceea suflul şi culea- 
re& locală minunează cetitorul în „le Fpa 
roaga“, „Lhais“, „bas dienz sui saii“ ci 
altele, făcând de multe ori impresia că nu au 
fost scrise în Franța. 

Mai are apoi Anatole Trance patima căr- 
ţilor prăfuite. de autori uitaţi cu desăvârşire, 
prin vreuu fund de anticărie; „le iubesc cu 
aprincere, vorbeşte e! lui Gsoll, pentrucă pro- 
cură celor cari le consultă uitarea prezen- 
tului şi puţin dintr'o inofensivă demenţă. A- 
cest mic grăunte de nebunie îl capătă chiar 
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şi cai cari umliiă cu e i. A 
billiciecă si-a adunat sei Tetine ca vote 
de fiul acesta, comoară po care aurul snobi- 
lor nu ar fi putut-o scuate la lumină din tune 
di: bcideucilor unde zăcea. Pentru asemenea 
cărți tiehue dragoste și râvnă întru găsirea 
lor căci norocul ajută intotdeauna pe cei în 
care sunt întrupate aceste două calități si 
Anatrle France nn poate decât întări aceasta, 

Dar dacă bibliofilia este cultivată cu stă. 
ruibță, apoi această patimă nu contopeşte 
sentimentele de datorie socială ve care un 
om ci dânsul le are pentru cei năpăstuiţi, 

Și Paul Gsell relevă cu gingăsie un episod 
din multele ce se găsesc, unde Anatole 
Trance intrat de curând în partidul comu- 
ist, îşi părăseşte odaia caldă și cărţile lui 
inbile pentru sala afumată si auditoriul no- 
cicplit şi sincer în faţa căruia irebuia să 
vorbeasca. 


şi 


Din „causeriile“ scriitorului invăţăma si-l 
cunsaștem și să-i înțelegem opera. fnteliuori- 
ţa aceia sclipitoare în rezolvirea a tot felul 
de pioblome ce i se înfățișează minţii, cu o 
repeziciune şi o varictute uimitoare, usuriniu 
punerii la punct și exprimăsii limpezi a ar- 
areiureării, însfârşit accea crudiţie encielo- 
pedică si acel gust artistic otât de dezvoltat, 
se întâlnesc în mut toate romanele, nuvelele 
şi studiile sale critice al căror număr coste 
întradevăr enorm. Dar din cartea jui (salt 
începi să-ți explici pricina și scopul lor. în- 
cepi să înşelegi ideile si gusturile artistice alo 
autor-ilui reflectate în personugiile sale pre- 
cum şi Spiritul acela de îndoială, do seepti- 
cism irouic şi îngăduitor cari e atât do ca- 
racteristic în opera lui: France. S'a spus mult 
iu şi mult bine despre atitudinea acousia 
de oprire a aprobării pe care o are France 
față de umanitate și promesele ei; în gene- 
rol maj mult. răv decât bine căci sceplirismui 
este o îiiozoiic plăcută numai oamenilor de 
șliință, a căror viaţă este o continuă, necro- 
dinți în simţiuii, şi tocmai contrar privită 
de aziiști, cec sunt fanatici credinciozi ai u- 
nui iceal şi cari alcătuesc în mare parie ce.- 
titorii inteligenţi ai Maestrului. Căci restului 
de lectori şi admiratori nutanța aceasta fină 
sapă, făcând loc interesului brut al pu- 
vestirii, 

Critici eruu deasemenea împărţiţi asupru 
„Sceţticismului” lui France; unii îl explicau 
din punct de vedere socinL alţii din punc, 
de vedere intelectual „alţii artistic. Ceu mai 
mare parte îl condamnau însă si întrun 
capitol dun „Cauzeries* France îşi sustine și 
explici, cu patimi indoiale, afirmând pentru 
primu dată ceva, împotriva porceptelor seo. 
ticismualit, 

„Sceptic ! Sceptie! Insfirsit, ei mă numesc 
încă scontic. Si pentru ci e cea mai grea 
injurie. Der peniru mine e cea mai frumoasă 
dintre !aude. Scepiie! Dar toţi îndrumătorii 
FÂNCirii franceze au foet scepiirci: Rabelais, 
Moutaigiic, Moliere, Voltaire, Denan... Seep- 
iici tcate spiritele mai înalte ale rasei noat- 
ira, toat: accle pe care le venerez tremurând 
şi al ctrorme nu sunt decât ce! mai umil dis- 
Cirol." 

Și mui departe: 

„Scepticismul ! Sa făcut din acest cuvant 
sint nimul negațici și Reputiniei. 

„Dar marii noștri sceptici îură ge obiceiu 
oi raâi alirmatiti si cei mai curajoşi dintre 
oameni. Ti nu negară decât negația. iii a- 
tacau tot ce fereca inteligeria si voința. [ii 
h ptară împotriva Neştiiniei care inuobilo- 
cea, impotriva greşelii care înăbuges, împo- 
tzixa intolcranţii care ţiraniza, împotriva cru- 
zimii care terture, împotriva urii care omolă”. 

Qarc, spune Anatole France, în entuziasmul 
acestui isbucnină crede, credulitatea e o 
virtute ? Desigur că nu, dar numai în anu- 
mite împrejurări; dealtiei orișice om înira- 
dară mare are un ideal şi o credință, vegulă 
dela cara n'au făcut excepţie, ba dimpotrivă, 
nici sceplicii. Fiecare a afirmat ceva cu tărie 
si cu destulă putere de convingere : Rabeluis 
iolcrarța; Montaigne, injelepeiunea antică ; 
Moticre, seciabilitatea; Voltaire, toleranța şi 
izinătatea, însfârșit Renun, viitorul oamenilor 
şi al ştiimței. Scepticismul e o armă prețioasă 
în ipta pentru aflarea adevărului arătând 
neincetat raţiunii până unde i se întinde pu- 
viţa. si do el nu trebue să se lipsească arişica 
on te nu voesie să alunece în fanatism, 
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lui Anatole Llrance ii plac discuţiile variate. 
Ja :ntimitatea dela Villa Said se cercetau 
foaie problemele ce preocupau sau ptreocu- 
pascră cândva spiritul omenesc. So judeca 
prniul lui Haboelais, revoluţia rusă, UrBani 
tarizinul, Literatura esperanto şi urmările răz- 
boiului cvropean. Și lvance era întotdeauna 
gufleiui discuţiei, simplu, spontan si plin de 
vervă. Căci un lucru nu putea sulcri France 
mai Jacsus de toate; pedaniiamul superiicial 
gl academicicnilor. Fiuuce cu toate că e de 
atâia timp intrat în numărul! „nemusitorilor” 


vitcază carte rar sala de xedințe convins 


ffiine că în orizice alt chip timpul se va pier- 
i: mai cs folusinţă decăt ascultând  comu- 
nicările academicienilor. Ti cunnazte destul 
cu sa mai cr-ucă îm stiinţa lor şi în criteriul 
dupa care se aleg meinbrii acestei înmlte In- 
stitutii Cliiaz el după cele miăriurisite dis- 
ciceliler, n'a căpătat câtuşi de pulin nemu- 
rivea ph meritele sale literare ci dimpo- 
trivă dir cauze -palitice și prin stăruința lui 
Ludovic Ialewvy. | 

Săi nu Ss: creadă că France exagerează lu- 
crurile ca să ponegreancă Academia franceză 
care deabției nu i-a pricinuit miei 0 Remi 
cora până ucum. Despre Deștiinţa revoilătoa- 
va a celor aleși iromicul seriiter porestoşie 
câleva anecdote pline de duh din cepe rezu- 
măm si poi ura caracteriatică mai jop. 
[ Icuise Ccliei a fost sub al doilca svageaiui 
soția unui violonial dela Cunaervator și armr- 
ta iitozolului Victor Cousin. Piimdcă pe dis 
tra ccrmpurănd vremuri, ceru Si obținu dela 
Cousini, care avea năare tvocere în mijlocul 
„homuritarilor” contimp:rani, să 0 premicze 
Academia şi de atunci pe fiecare an îrumoa- 
ga inspirată îşi primea, coroana şi feliciturile 
cuvenite. lală însă că odală uită să potrivca- 


"scii celn douăzeri de sivale pronsie al căror. 


termen s» sfârsea chiar în seara Gea, Cânil 
Youisc avea printre Iasinţii ei. e stamacdgirie 
de artisti si oameni de litere. Capviăă Că Za 
siârscste întru nimir e Neranstiimtanzitate, 
luă pe iiauhert şi Bouilbet în biblintecă, le 
pusc la îmlemână ţigări, cognarc și serviciul 
de scris gapoi le comunică subiectul: Big 
murire ? | 

Cei do: prieteni siătisră îndelung în biblio- 
tera, pcutei si rână, po la Quelle ubsprezeae, 
“Bcuilhet își aminti de însărcinarea lua de 
a invoca Muzeie, viaubert îi umplu palarul. 
Aproape de miezul nopţii, la rugăriinica asi- 
dut a colegului său, Flaubert se pregăti să-l 
n:uliurrcască și luând dintrun raft un volum 
de Tamariine dosctise la întâmplare şi-i 


spusi ; — „Copiază de aci două sute de ver- 
swmi 

în curând amfitrioana SoBi zâmbitoare și 
autor de 


după ce coli versurile, al căror 








- 


puntscamă că îl uitase: — „Nu prea au le- 


pătură cu subiectul dar merg!“ 
Versurile fură prezentate Academiei, 


n Sa QDservă căci, după cum se 
Anatole france, academicienii nu citesc ce 
premiază şi nimeni nu le mai citesc după ce 
sunt peon.tate. 

(*fârsitul în numărul viitor) 


E. A 
CORBUL Și MULPCA 


Jupân corbul căstfigeme, 

Din ncgoţul ce-apacaae, 

Un bun chilipir de cap 

Şi, cu el în cioc, ae duse 
P'un copac, undhe se para 
Ca un om Val sita aădrş, 
Vulpea, ca o jaiieusăă 

Ce cam rar» o stă pe-crcasă, 
few eşise la păiebare 
Ş:breenedl miros ee-l ure, 
Sici de cele e “mdărepră 

Med capac şi 'm sas cătă. 

— Tiopâime corb, aieciscinne ? 
0, Dome, ce inune , 
Dar» amare glas, ee pioni 7. 
Cozbaal, îugaimfeat în sâe, 
Nici de cum nu-i veni bine 
De armei cu sii -] seeotenscăă, 
Si sil spre în sut Ioel, 
Lan pi bitul, ccescsi ciarai 


Sasifel casul dispatat 

De o dubă la legat. 

Iară vulpea, în zadar» 

Aşteaptă să-i pice 'n dar 
Lacrul ce-o pune "n isnită 

Cât mai tote si-i fremphitii, 

Căci uşu pe lume! esfe 

A "ntâmmilăriler poveste ? 

Că, la ocuemă, negreşii, 

Saariateamu-i piicălil. 


pre- 
miate, tipărite chiar în brosură dar plagiatul 
exprimă 


Ni: cc. 





FIGURI PARLAM:NTARE 


———— —— 7 a 
A TI Ea are CIP 8 


Deputatul Cristache Tomulescu 


Cu chipul înfăşurat în barbă, cu 
cu voce ohtus de răgușită, cu înfăţi- 
şarea obosită până la deconlitură, 
Christache 'Lomulescu, îţi face im: 
presia acelui tip de sibarit, care nu 
cruţă nici o clipă, fără plenitudinea 
ei de plăceri. = 

Vorbeşte rar, se aude greu ce vor- 
bește ; parcă fărâmă cavintele, sub 
care caută „să perdelulască anume 
planuri;—ca să:nu cred ce se spune : 
anume luterese. 





Un bătrân. care face aproape ju: 
pătate de cerc, când -stă drept. Nu 
sec aude niciodată ; cred, că chiar a- 
tanci, când cerc cafea la bufetul Cu- 
meri, vorbeşte... prin semne. Stă 
tot timpul şedinţei prezent, întrun 
Îupă de bancă. singur. N'a aş putea să 
spun, dacă ascută ari nu : aș credo 
ioai de grabă, că nu înţelege limba, 
care sc vorbeşte. Votează însă cu o 
conștiințiozitate identică  datorici 
cu cute mănâncă. lar în panze, fu- 
mează, Înmoază,  fmmează, retras 
întv un scaun, depărtat, al sălii, unde 
deputaiii tranşează, imteresele... par 


taenlare. 


Brak 
LAN N 


Tofii abo ațti revistelor „INIRERSUL 
LITERAR“ „VESELIA-* şi „ZIARUL, ȘTIU 


ȚRLOR * participă la 


pe care Zianai AINIVERSSEL 
e oieră cititorilor săi. 











“Mama şi amantă 


COMAN XE LOUIS ULBACH 


Şi aci ne cheituit prea multă vorbă, na 
«inţit prea mut. A svus nmai ci 7isiunea 
aceasia nv-i plăcea pentru protejatul său, 
ăar ți vcit un post mai pe aproape, de pil- 
dă la Paris dacă sc poale. 

— Dar nam post la Peris — zise mMiBis- 
trul. 

-- Ei bine, o sastepte. 
ascultându-vă la Careră- 

— Şi primind dela d-ta doamnă, tecții de 
diplomaţie. 

— Poate. 

Minisrral se Şouză : 

— Brazier mi-a cerut numirea aceasta. Ma 
asigurat ct veți fi încârmztă, că „cb d-ta 
va fr o s:rrprizi pitcută, 

- Sia -ingelat. liplomaţii în duzei rugi- 
Des Popetie. 

-- Din furicive. nimic ma e definitiv sem- 
mat, nimic na fost încă trimis le Menitosul 
Diicia),. am să anunţ pe Brazier... 

-- Si pe d. de Il.uzay, — adăogă implacabila 
uta ivasă. 

— Fără îndoială doamnă. 

—- ăetul băiat o să fie încântat că poate 
să viinână iar lângă mama lui! 

W-na de Gremilly dele adresa dela ţară a 
lu: Filip, primi din partea ministrului înete- 
dințarea că tânărul ci protejat nu vu fi nu- 


Işi va face stagiul 


mit ducât cu ştiinţa ei, că pină utunci mi 
njatrul îi atasrază la cabinetul lui, iără Brad 
precis şi mulţumind se retrase sabistăcauiă, 
nas râzând triumfător decât când fu în tră- 
sută. 

Va vedea  fugarul aceata dacă o să -Daai 
plec> din Paris şi dacă poate obţine asa les- 
ne dcia ea libertatea! 

Cât dcepre Brazier să ia seama |! 

$: tocmai în zi Aceog, d. Braziar pe care 


muiistrul Și pusese îm cuuert ca ceia 2 3 
întâinpiase, |inu cu orice pruţ seu 6 eRoxti. 


persma) scie sau să de oxplice cu dpa io 
Coeaomiliy. 
Aceesia, +ărându-l mtrimi o ca, ave dee 


cam iată vutemiia să-i mică: 
_— Erai gata să-mi amari nepoata. 

Da: se gândi că apărâmâu-se prea mult, ar 
prerlama o iubire pe care nu vrea 80 CONT 
cr: şi de aceia nu vorbi de hoala Louiiai, ei 
se mămpini să'l ie puțin în hbătate de jec po 
diplomat asupra procedeurilor sale diploma- 
ti» caza pripite. 

— Credeam că băiatul acesta are nevoie să 
ge mai plimbe — zise diplomatul cu veşhica-i 
voioşie, fără să se gândească la i ulei cu- 
vintelor. pi 

-— Te înșclai; locul care-i convine e Pari- 


sul zi nare de ce săl părăsească, 


| Dar atunci, de ce nu mi-e spus aşa? 


-- Na îndrăznit şi mi-ai dat de lucru eu 
proiecta! d-tale... 

— Sa plâns de mine? 

— Yilp nu se plânge tbiciedată de nm... 

War din propriu-i Sudemm revine a 
hotăvirei iui ? 

—- Co? era aşa de hotărit?... 
brad, lam ajutat și eu pirţin. 

— Cu îoute acestea, demnăzi searu, plecând 
de aci, trai dase cuvăntul lui! 

-- Bea probabil rău dispus 

— Par d-ra Louise ce zice? 

D-na de Gremily făcu pe maireta : 

—— Dar întru cât aceasta o priveste pe Low- 
se 7... Sâm obicei 80 consult. 

— îmi închipultam că d. de Luzay îi ceruse 
statul, 

— Te-ai înşelat, 

— Tesind de la ministru, am Scris d-lui Fa- 


+ 


Hp. | 

-—— A. făcut foarte bine. Asta mă sesttagte 
săi iai cert pentru complotul ce-a înenal. 

— l-a spus să se înapoieze Numai decât. 

-— Fii sigur că nare să vie numai decât. 
Miage prea bine acolo sub mângâierete mau 
terne. Nam să'l chem înapoi. 

—— ști supărată pe mine? 

— Nu; ai planul d-tale şi încerci săi pui în. 
aplicare ; numai bagă de seamă că nu lan 
aprobat. | 

D. Brazier fu mai emoţional decât trebue it 
fie n dipiemat, 

— I”anu! meu — zise roșind puţin — îl ma, 
pca:i bine 7... Nu vi Tam spus niciodată. 


Drept ver 


— Sport ? ce mori? ai înebunit cu sportul!... 
tite-te la mine... eu ata. făcut. sport ? Slavă Dom- 


nului ! le i 


să, FR Xa 
SsDa: asa! 7) 
ile „d. 
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Imcdliscreţie 


— Ce ruşinos lucru spionajul ! 1... ite pe cucoana 
cum îi acotocepte î în buzunarul hainei boerului... 





— n întegiine ?.. mu, dar ceea cg.- mi-ai 
spus dm ei ma făcut să ghicesc restul. | 
BR Biazicy. schiţă UD Surâs rugător. 
„m Dacă ivam ştiut să vă fiu pe plac de ai. 
Sr că: iesi un prost. 
„= Nu esti un prost ;- eşti un om care abea 
set] de îndemânare. De ce nu mi-ai fi pe 


pisat ? Sunt şi eu glumeaţă fa: 
i inteligenţi.  - A 
_— Mi tăâzi de mine. 

— In locul meu ce-ai face 2 


„Wa râdea cu râsul acela' monden, tuzatnos, 
eaze nu lasă să se vadă niinit, dar care Ju-: 


waimea?ă totul. | 
“E. Brazier o privi cu.0 profundă atenjie. ai 
avu percepţia vagă, sentimentul confuza! se- 


ermtului Demersul decisiv. şi grabnic al d-nei 


de Gremiliy nu părea ati numai actul unei 
ttoare Tctuși, ca om. de lunie, ca diplomat, 
ermezi.; e cuviinţă să nu lase nimic de bănuit: 


mstincia! îi împingea. de, câteva zile pe o nr- 
să care: părea că s6 desemnează. Pregătind 


phecarea accasia fără. ştirea d-riei de Gro- 
my, ynise în &parenţă. să scapa pe. femeia a- 


dama superioară de o îndeletniciră materna, 


sare-i tăia lui di umul către ea, Luptase oare 
Mast să ştie, împotriva unei piedici mai se- 
vidase ? Asta:0 so vadă mai târziu, căci avea 


ame. 


„Be asociă cu dragă inimă la glumele tru- 
casei luij tovarăşa de vorbă şi părăsi pe d-na 
da Sremily reînoindu-i sentimentele de ad- 
miraţie şi. afecţiune. | 

-- Dacă e eeva adevărat din 'ce " bănuesc 
— ci zise el — am să aflu mâine câna se va 
Ina poia Tilip. 

IX 

vilip nu se inâpoiă nici a doua si, nki a 
înceta zi, Dici în cursul săptămânii, 

D. Brazie: fu foarte surprine de absenţa a- 
ecasia, dar nu vrea nici să pară mirat de tă- 


„plac glume. 


mine? - ; 
Mirarea era egală şi ra dea de Gremilly, dar 


- cerea tânărului, nici să-i scrie & doua Gară. 
De acoia crezu de pris08 să se mai ducă De la 


d-na de Gremiliy. 


Intâ!ni pe prietenul lui Filip, pe  Gaouigsi 


Moncamp. Dar acesta, fără să ii pătruna pro- 


jeetele. d-lui Brazijer..asupra. frumoseei. vădu- . 


ve, era depozitarul unui prea mare. secret, 
sprâ- a :pu şti să evite. întrebările şi să se 


za menţină într'o inviotabilă discreţie, 


— Dacă Filip prelungeşte gederea la mama 


i -- îi giege George — mă duc să? iau. Căla-. 
"toria acoaeta ca pităresă, fireşte, B'are atace 


cu vea de la H ăi dar ca mulţurire. a “trece. 

Ceea ce ne-a Îp 

altele este şi d pe tăi ; ? sg parea că nu 

prea e imbietor p& “edita ăeedsta. | 
Brazier se uita pieitiitiă -Wsorge  Moncamp 

care cu deosebire că A": 

tua un aer foarte serios. 
— Oare — gândi ed — 










amestecată cu o îngrijorare teribilă, căci ea era 
în drept săgtepte oa | 2X 'de rămas bun, 
de căinjă, de durere.  -- 

: De pă. urma telegramei miniteriate şi de pe 
urinA scrisorii luj Brazier, Filip era înștiințat 
eă iubita lui nu acea Leoipargigă ese 
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ieinema. 





sit său, ne tâtărâm, între 


ia să glumeaacă, 


' ăsta iși rile de 


de revoltă ? .Era în afară da ori-ce indoială 


ca „Filip, inirpa aceasia nobilă, spiritul acesta 
delicat, să fie în stare să se Bupere ca un €copil. 
Dacă Dai iubea incă- pe J cânna de Gremiily, 
trebuia să. se: mtearcă;; dacă no mai iubea, 


de ce nu da aici UD semn. de supunere sau 
vra prea mândru ca Bă amâne mai mult de | 


câteva zile o explicaţie categorică. In sfârgiţ, - 
iubeă: sau no iubea pe "Louise de Courlieu î 
Dar. dacă ar fi. fest bolnav! Era presupune- 
rea cea mai lesne de admis, dar nu şi cea mas 
veridiră. D-na de Gremilly avu o clipă idea 
să meargă să sa încredinţeze prin ea inaăşi de 
adevăr. Gândul i se opri chiar un minut la i- 


.deia să meargă să Be încredinţeze prin ca în- 


săși de adevăr, i se opri chiar ue mi- 
rut la idea de a cere ospitalitatea la muma pe 
care o îrtdase şi pe care ar trăda-o mai depar» 
te, venind chiar la ea în casă să-i dispute eo- 


pilu:. 
(Va urma) 





Citiţi ziarul 


Şlnllor si Lari 


ta = az 
„VLAICU; 
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Filmele cele mai frumoase şi instructive 


AA 
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